Chère Élise  

A                  

Avec quoi faut-il chercher l'eau

E

          A

Chère Élis-e, chère Élis-e

A

Avec quoi faut-il chercher l'eau ?

              E                            A

Avec un seau, mon cher Eugèn-e

              E                    A

Cher Eugène, avec un seau !

Mais le seau, il est percé

Chère Élis-e, chère Élis-e

Mais le seau, il est percé

Faut le boucher, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, 'faut le boucher !

Avec quoi faut-il le boucher,

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Avec quoi faut-il le boucher ?

Avec d'la paille, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, avec d'la paille !

Mais la paille n'est pas coupée

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Mais la paille n'est pas coupée

Faut la couper, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, faut la couper !

Avec quoi faut-il la couper ?

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Avec quoi faut-il la couper ?

Avec une faux, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, avec une faux !

Mais la faux n'est pas affûtée

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Mais la faux n'est pas affûtée

Faut l'affûter, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, faut l'affûter !

Avec quoi faut-il l'affûter

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Avec quoi faut-il l'affûter ?

Avec une pierre, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, avec une pierre !

Mais la pierre n'est pas mouillée

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Mais la pierre n'est pas mouillée

Faut la mouiller, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, faut la mouiller !

Avec quoi faut-il la mouiller

Chère Élis-e, chère Élis-e,

Avec quoi faut-il la mouiller ?

Avec de l'eau, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, avec de l'eau !

Avec quoi faut-il chercher l'eau

Chère Élis-e, chère Élis-e

Avec quoi faut-il chercher l'eau ?

Avec un seau, mon cher Eugèn-e

Cher Eugène, avec un seau !

VOCABULAIRE

◊ chercher l'eau = to go get (the) water

◊ un seau = a pail, a bucket 

◊ percé = broken, cracked, has a hole in it 

◊ Faut le boucher = (Il) faut le boucher = You/we'd better plug/fill it, need to plug/fill it 

◊ de la paille = some straw 

◊ couper = to cut

◊ une faux = a scythe 

◊ affûter = to sharpen 

◊ une pierre = a stone

◊ mouiller = to wet 

◊ de l'eau = (some) water

DEAR LIZA 

(Boys)

There's a hole in the bucket, dear Liza, dear Liza,

There's a hole in the bucket, dear Liza, a hole.

(Girls)

So fix it dear Henry, dear Henry, dear Henry,

So fix it dear Henry, dear Henry, fix it.…
